
Uvodne odredbe

(1) Vlasnik vozila duæan je sklopiti ugovor o osiguranju od 
odgovornosti za πtetu koju uporabom vozila moæe 
nanijeti treÊim osobama zbog smrti, tjelesne ozljede, 
naruπavanja zdravlja, uniπtenja ili oπteÊenja stvari.
Ugovorom o osiguranju pokrivene su i πtete zbog smrti, 
tjelesne ozljede, naruπavanja zdravlja, uniπtenja ili 
oπteÊenja stvari putnika u vozilu kojim je prouzroËena 
πteta.
Ugovorom o osiguranju pokrivene su πtete nastale od 
vozila koja se kreÊu po javnim cestama i ostalim 
povrπinama na kojima se odvija promet, a koja podlijeæu 
obvezi registracije te po propisima o registraciji moraju 
imati prometnu dozvolu.

(2) U ovim Uvjetima znaËi:
1) osiguratelj - GRAWE Hrvatska d.d., Ulica grada 

Vukovara 5, Zagreb;
2) ugovaratelj osiguranja - osoba koja je s osigurateljem 

sklopila ugovor o osiguranju;
3) osiguranik - osoba Ëiji je imovinski interes osiguran;
4) osigurani sluËaj - dogaaj koji bi mogao dovesti do 

ostvarivanja odπtetnog zahtjeva od strane oπteÊene 
osobe;

5) korisnik - fiziËka ili pravna osoba koja voljom vlasnika 
stvarno raspolaæe vozilom;

6) svota osigurateljnog pokriÊa - iznos do kojeg je 
osiguran imovinski interes, zasebno za πtete na 
osobama a zasebno za πtete na stvarima;

7) premija osiguranja - iznos koji ugovaratelj osiguranja 
plaÊa temeljem ugovora o osiguranju;

8) polica osiguranja - isprava o ugovoru o osiguranju;
9) vozilo ∑ svako motorno vozilo namijenjeno za promet 

na kopnu koje se kreÊe snagom vlastita motora, ali se 
ne kreÊe po traËnicama, i svako prikljuËno vozilo, 
prikljuËeno ili ne, koje podlijeæe obvezi registracije te 
po propisima o registraciji mora imati prometnu 
dozvolu; 

10) Zakon ∑ Zakon o obveznim osiguranjima u prometu.

Opseg pokriÊa
»lanak 1.

(1) Osiguratelj je temeljem police osiguranja i propisa o 
odgovornosti u obvezi nadoknaditi πtetu, ako je pri 
uporabi vozila doπlo do:
1) tjelesne ozljede, naruπavanja zdravlja ili smrti treÊe 

osobe,
2) uniπtenja odnosno oπteÊenja stvari treÊe osobe, osim 

ako je doπlo do πtete na stvarima koje je vlasnik 
vozila primio radi prijevoza, a nalazile su se u vozilu 
ili na vozilu kojim je prouzroËena πteta.

TreÊom osobom u smislu ovih uvjeta smatra se i 
primatelj leasinga koji je ugovaratelj osiguranja i korisnik 
vozila, a nije odgovoran za prometnu nesreÊu u kojoj mu 
je prouzroËena πteta od istog davatelja leasinga.

(2) Pored vlasnika vozila osigurane su sve osobe koje 
voljom vlasnika rade prilikom uporabe vozila (vozaË, 
kondukter i sl.), kao i osobe koje se prevoze vozilom.

(3) Osiguranjem od odgovornosti zbog uporabe vozila za 
vuËu prikljuËnog vozila odnosno vozila u kvaru, 
obuhvaÊena je i odgovornost za πtetu koju prouzroËi 
prikljuËno vozilo odnosno vozilo u kvaru, dok je spojeno 

s vozilom koje ga vuËe te nakon πto se odvoji od tog 
vozila, a djeluje u funkcionalnoj ovisnosti s njim. Za πtetu 
treÊim osobama solidarno odgovaraju korisnici obaju 
vozila pa oπteÊena osoba moæe podnijeti odπtetni 
zahtjev ili osiguratelju vuËnog vozila ili osiguratelju 
prikljuËnog vozila.

(4) Ugovorena svota osigurateljnog pokriÊa predstavlja 
gornju granicu obveze osiguratelja za sva davanja po 
jednom πtetnom dogaaju, a to je najniæi iznos propisan 
zasebno za πtetu na osobama, a zasebno za πtetu na 
stvarima u vrijeme sklapanja ugovora o osiguranju, ako 
se drukËije ne ugovori, bez obzira na broj oπteÊenih osoba.
Viπe vremenski povezanih πteta predstavlja jedan 
osigurani sluËaj, ako su πtete nastale zbog istog uzroka.
Ako je u trenutku nastanka πtetnog dogaaja Zakonom, 
odnosno odlukom Vlade Republike Hrvatske propisana 
najniæa svota osigurateljnog pokriÊa bila veÊa od 
ugovorene svote, smatra se da je osiguranje ugovoreno 
na veÊu svotu.

IskljuËenja iz osiguranja
»lanak 2.

(1) Po osnovi osiguranja od automobilske odgovornosti 
iskljuËeni su odπtetni zahtjevi te pravo na naknadu πtete 
nema:
1) vozaË vozila kojim je prouzroËena πteta te njegovi 

srodnici i druge fiziËke ili pravne osobe glede πtete 
zbog smrti ili tjelesne ozljede vozaËa,

2) vlasnik, suvlasnik, odnosno zajedniËki vlasnik te 
svaki drugi korisnik vozila kojim je prouzroËena πteta 
i to na naknadu πtete na stvarima,

3) suputnik koji je dragovoljno uπao u vozilo kojim je 
uzrokovana πteta a kojim je upravljao neovlaπteni 
vozaË, ako osiguratelj dokaæe da je ta okolnost 
suputniku bila poznata,

4) suputnik koji je dragovoljno uπao u neregistrirano 
vozilo bez istaknutih registarskih oznaka na vozilu, 
ako osiguratelj dokaæe da je ta okolnost suputniku 
bila poznata,

5) suputnik koji je dragovoljno uπao u neosigurano 
vozilo kojim je uzrokovana πteta, ako Hrvatski ured za 
osiguranje dokaæe da je ova okolnost suputniku bila 
poznata,

6) oπteÊena osoba kojoj je πteta nastala:
∑ zbog uporabe vozila na πportskim priredbama koje 

se odræavaju na cesti ili dijelu ceste zatvorenom za 
promet drugim vozaËima, a kojih je cilj postizanje 
najveÊe ili najveÊe prosjeËne brzine, odnosno na 
vjeæbama za te priredbe,

∑ zbog djelovanja nuklearne energije za vrijeme
prijevoza radioaktivnog materijala,

∑ zbog ratnih operacija, pobuna ili teroristiËkog Ëina, 
s tim da druπtvo za osiguranje u tom sluËaju mora 
dokazati da je πteta prouzroËena takvim dogaajem. 

(2) IskljuËeni su odπtetni zahtjevi koji se odnose na stvari 
koje osiguranik ili druga osigurana osoba ima na skrbi, a 
naroËito ako ih prevozi, koristi ili Ëuva.

Gubitak prava iz osiguranja
»lanak 3.

(1) Osiguranik gubi prava iz osiguranja u sljedeÊim 
sluËajevima: 

UVJETI ZA OBVEZNO OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE 
ODGOVORNOSTI



1) ako vozaË nije koristio vozilo u svrhu kojoj je 
namijenjeno,

2) ako vozaË nije imao vaæeÊu vozaËku dozvolu 
odgovarajuÊe vrste ili kategorije, osim:
a) ako je za vrijeme poduke iz voænje vozilom 

upravljao kandidat za vozaËa motornog vozila, uz 
poπtivanje svih propisa kojima se ta poduka ureuje,

b) ako vozaËu nije produæena vozaËka dozvola po 
isteku roka valjanosti a do dana πtetnog dogaaja 
nije izgubio pravo na produljenje valjanosti. U tom 
sluËaju smatra se da vozaË ima odgovarajuÊu 
vozaËku dozvolu za upravljanje vozilom.

3) ako je vozaËu oduzeta vozaËka dozvola ili je iskljuËen 
iz prometa ili ako mu je izreËena zaπtitna mjera 
zabrane upravljanja vozilom odreene vrste ili 
kategorije ili mjera prestanka vaæenja vozaËke 
dozvole odnosno zaπtitna mjera zabrane uporabe 
inozemne vozaËke dozvole na teritoriju Republike 
Hrvatske,

4) ako je vozaË upravljao vozilom pod utjecajem 
alkohola, droga te psihoaktivnih lijekova ili drugih 
psihoaktivnih tvari i to:
a) ako se analizom krvi ili drugom metodom mjerenja 

koliËine alkohola u organizmu vozaËa utvrdi da 
udio alkohola u krvi iznosi 0,5 g/kg i viπe (0,5‰
i viπe);

b) ako se vozaË nakon prometne nesreÊe odbije 
podvrÊi ispitivanju alkoholiziranosti ili utjecaja 
droga te dugih sredstava.

5) ako je vozaË πtetu prouzroËio namjerno,
6) ako je πteta nastala zbog toga πto je vozilo bilo 

tehniËki neispravno, a ta je okolnost vozaËu bila 
poznata,

7) ako je πteta prouzroËena kaznenim djelom obijesne 
voænje u cestovnom prometu za koje je donesena 
pravomoÊna sudska presuda.

(2) Prava iz osiguranja gubi osiguranik koji omoguÊi da 
vozilom upravlja osoba u okolnostima iz toËke 1) i 2) 
prethodnog stavka ovog Ëlanka.

(3) Osiguranik ne gubi svoja prava iz prethodnih odredaba 
ovog Ëlanka:
1) ako dokaæe da nije kriv za postojanje okolnosti koje 

dovode do gubitka prava iz osiguranja;
2) ako dokaæe da πtetni dogaaj nije u uzroËnoj svezi sa 

Ëinjenicom da je vozaË u trenutku prometne nesreÊe 
bio pod utjecajem alkohola, droga, psihoaktivnih 
lijekova ili drugih psihoaktivnih tvari.

(4) Osiguranik koji gubi svoja prava iz osiguranja temeljem 
prethodnih odredbi ovog Ëlanka duæan je osiguratelju 
nadoknaditi isplaÊeni iznos najviπe do iznosa 12 
(dvanaest) prosjeËnih neto plaÊa prema zadnjem 
sluæbenom izvjeπÊu Dræavnog zavoda za statistiku.
Iznimno, osiguranik koji gubi svoja prava iz osiguranja 
temeljem toËke 5) i 7) iz stavka (1) ovog Ëlanka duæan je 
osiguratelju nadoknaditi cjelokupno isplaÊeni iznos 
naknade πtete, kamatu i troπkove.

Naknada πtete u sluËaju neovlaπtene voænje
»lanak 4.

(1) Ako je πtetu prouzroËio vozaË koji je neovlaπteno 
upravljao vozilom, oπteÊena osoba moæe podnijeti 
odπtetni zahtjev osiguratelju, osim u sluËaju iz Ëlanka 2. 
stavka (1) toËke 3) ovih Uvjeta.

(2) Neovlaπtenim vozaËem smatra se osoba koja je u 
vrijeme πtetnog dogaaja bez suglasnosti vlasnika 
upotrijebila vozilo, a nije kod njega zaposlena u vezi s 
pogonom motornog vozila, nije ni Ëlan njegovoga 
obiteljskog kuÊanstva, a niti joj je vlasnik vozilo predao u 
posjed.

(3) Ako je osiguratelj oπteÊenoj osobi isplatio πtetu, ima 
pravo od osobe koja je odgovorna za πtetu na naknadu 
cjelokupno isplaÊenog iznosa πtete, kamata i troπkova.

Obveze osiguranika
»lanak 5.

(1) Osiguranik je u obvezi prema svojim moguÊnostima 
pomagati osiguratelju u rjeπavanju pitanja odgovornosti. 
Zato je duæan u roku od 3 (tri) dana od πtetnog dogaaja 

o πtetnom dogaaju obavijestiti osiguratelja te mu dati 
istinite i iscrpne podatke o tijeku nesreÊe i njenim 
okolnostima.

(2) Ako je protiv osiguranika ili osobe za koju on odgovara 
postavljen odπtetni zahtjev, podnijeta tuæba za naknadu 
πtete, postavljen graansko-pravni zahtjev ili stavljen 
prijedlog za osiguranje dokaza, obvezan je u roku iz 
prethodnog stavka koji poËinje teÊi od primitka nareËene 
dokumentacije, bez odlaganja o tome izvijestiti 
osiguratelja i dostaviti mu sva pismena koja sadræi 
odnosni odπtetni zahtjev.

(3) Osiguranik je u obvezi obavijestiti osiguratelja o 
pokretanju parnice kako bi se osiguratelj mogao 
umijeπati u parnicu na strani osiguranika. Voenje 
parnice osiguranik moæe prepustiti osiguratelju.

(4) Ako osiguranik zaprimi odπtetni zahtjev, duæan je o tome 
odmah obavijestiti osiguratelja. Osiguraniku se 
preporuËa da daljnje postupanje po zahtjevu prepusti 
osiguratelju te da ne poduzima aktivnosti u cilju 
rjeπavanja istoga, a osobito one koje mogu imati za 
posljedicu nastupanje obveznopravnog odnosa. Ako 
osiguranik, bez suglasnosti osiguratelja, odbije odnosno 
prizna odπtetni zahtjev oπteÊenika osiguratelj nije vezan 
navedenim oËitovanjima osiguranika. Rizik eventualnih 
nepotrebnih troπkova uzrokovanih postupanjem protivno 
preporuci snosi osiguranik.

(5) Ugovaratelj osiguranja odnosno osiguranik duæan je sve 
obavijesti koje upuÊuje osiguratelju pismeno potvrditi, a 
naroËito promjenu imena, naziva i adrese.

(6) U sluËaju povreda obveza osiguranika iz ovog Ëlanka 
naknada πtete se oπteÊenoj osobi isplaÊuje u cijelosti, a 
osiguratelj ima pravo na naknadu πtete od osiguranika 
koja je osiguratelju nastala zbog povrede tih obveza.

Obveze osiguratelja
»lanak 6.

(1) Obvezu osiguratelja iz ugovora o osiguranju predstavlja 
osigurana svota vaæeÊa na dan πtetnog dogaaja, ako 
ugovorom o osiguranju nije ugovoren viπi iznos.
Najniæa osigurana svota temeljem ugovora o osiguranju 
u sluËaju πtete zbog smrti, tjelesne ozljede i oπteÊenja 
zdravlja te najniæa osigurana svota temeljem ugovora o 
osiguranju u sluËaju uniπtenja ili oπteÊenja stvari 
odreene su Zakonom, odnosno odlukom Vlade 
Republike Hrvatske.

(2) Ako ima viπe oπteÊenih osoba, a ukupna πteta je veÊa od 
najniæe osigurane svote temeljem ugovora o osiguranju 
od automobilske odgovornosti odreene Zakonom, 
odnosno odlukom Vlade Republike Hrvatske, prava 
oπteÊenih osoba prema osiguratelju razmjerno se 
smanjuju, a prednost u redoslijedu namirenja πtete imaju 
oπteÊene fiziËke osobe.

(3) Ako je osiguratelj isplatio jednoj oπteÊenoj osobi iznos 
veÊi od onoga koji joj pripada s obzirom na razmjerno 
sniæenje naknade, jer unatoË poduzetim mjerama nije 
mogao znati da postoje i druge oπteÊene osobe, ostaje 
u obvezi prema tim drugim osobama samo do visine 
najniæe osigurane svote temeljem ugovora o osiguranju 
od automobilske odgovornosti odreene Zakonom, 
odnosno odlukom Vlade Republike Hrvatske.

(4) Ako je uporabom vozila nanesena πteta u jednoj od 
dræava Ëlanici Sustava zelene karte osiguranja, a koja je 
viπa od najniæe osigurane svote temeljem ugovora o 
osiguranju od automobilske odgovornosti odreene 
Zakonom, odnosno odlukom Vlade Republike Hrvatske, 
osiguratelj πtetu naknauje do iznosa odreenog 
propisima o obveznom osiguranju dræave u kojoj je πteta 
nastala.

(5) Osiguratelj je duæan u roku od 60 (πezdeset) dana od 
dana primitka odπtetnog zahtjeva utvrditi osnovanost i 
visinu tog zahtjeva te dostaviti podnositelju zahtjeva:
1) obrazloæenu ponudu za naknadu πtete, ako su 

odgovornost za naknadu πtete te visina πtete 
nesporne ili

2) utemeljen odgovor na sve toËke iz odπtetnog 
zahtjeva u sluËaju ako su odgovornost za naknadu 
πtete ili visina πtete sporne.

(6) Ako osiguratelj u roku iz prethodnog stavka ovog Ëlanka 
oπteÊenoj osobi ne dostavi obrazloæenu ponudu za 



naknadu πtete, odnosno utemeljeni odgovor, oπteÊena 
osoba moæe protiv njega podnijeti tuæbu. Tuæba 
podnesena protiv osiguratelja ili odgovorne osobe prije 
proteka roka iz prethodnog stavka ovog Ëlanka smatrat 
Êe se preuranjenom.

(7) Osiguratelj je duæan isplatiti iznos naknade πtete u roku 
iz stavka (5) ovog Ëlanka. U sluËaju nemoguÊnosti 
utvrenja visine konaËnog iznosa πtete, osiguratelj je 
oπteÊenoj osobi duæan isplatiti iznos nespornog iznosa 
naknade πtete kao predujam u roku propisanom 
stavkom (5) ovog Ëlanka.

(8) U sluËaju neizvrπenja obveze isplate naknade πtete ili 
nespornog iznosa naknade πtete u roku iz stavka (5) 
ovog Ëlanka, oπteÊena osoba uz duæni iznos naknade 
πtete, odnosno uz duæni nesporni iznos naknade πtete 
ima pravo i na isplatu iznosa kamate i to od dana 
podnoπenja odπtetnog zahtjeva.

(9) U sluËaju neimovinske πtete u postupku pred 
osigurateljem oπteÊena osoba ima pravo priloæiti nalaz i 
miπljenje neovisnog vjeπtaka kojeg je osobno izabrala.

(10) Osiguratelj je duæan podmiriti opravdane zahtjeve i 
voditi brigu o zaπtiti osiguranika od neutemeljenih ili 
pretjeranih odπtetnih zahtjeva.
Ako osiguratelj povrijedi ovu obvezu, duæan je 
osiguraniku nadoknaditi πtetu.

(11) Osiguratelj je ovlaπten da u ime osiguranika daje sve 
izjave koje su prema njegovom miπljenju potrebne radi 
rjeπavanja odπtetnog zahtjeva ili zbog zaπtite od 
neutemeljenih ili pretjeranih zahtjeva.

(12) Troπkove obrane osiguranika u kaznenom postupku 
nadoknauje osiguratelj samo u sluËaju kada je izriËito 
dao pristanak za branitelja, te se obvezao na naknadu 
troπkova.

(13) Troπkove parniËnog postupka nadoknauje osiguratelj 
ako je osiguranik bio zastupan od osobe koju je odredio 
osiguratelj. Ovi troπkovi se nadoknauju u punom 
iznosu bez obzira na visinu svote osigurateljnog pokriÊa 
i neovisno o uspjehu u sporu.
Troπkove parniËnog postupka Ëine oni troπkovi koji su 
priznati pravomoÊnom sudskom odlukom kojom je taj 
postupak okonËan.

Teritorijalna valjanost osiguranja
»lanak 7.

(1) Osigurateljno pokriÊe proteæe se na podruËje Republike 
Hrvatske i na zemlje Ëlanice Sustava zelene karate, ako 
nije drukËije ugovoreno.

(2) Ako je u dræavi, Ëlanici Sustava zelene karte osiguranja 
u kojoj je nastao πtetni dogaaj propisana najniæa svota 
osigurateljnog pokriÊa koja je viπa od najniæe propisane 
svote osigurateljnog pokriÊa u Republici Hrvatskoj, 
osiguratelj je u obvezi pruæiti osiguraniku osigurateljno 
pokriÊe do najniæe svote propisane u dræavi u kojoj je 
nastao πtetni dogaaj.

PoËetak i prestanak osigurateljnog pokriÊa
»lanak 8.

(1) Obveza osiguratelja iz ugovora o osiguranju, ako nije 
drugaËije ugovoreno poËinje po isteku 24-tog sata dana 
koji je u ispravi o osiguranju naveden kao poËetak 
osiguranja, a prestaje po isteku 24-tog sata koji je u 
ispravi o osiguranju naveden kao dan isteka trajanja 
osiguranja.

(2) Kod ugovora o osiguranju sklopljenog na jednu ili viπe 
godina obveza osiguratelja prestaje po isteku 24 sata 
dana koji je u ispravi o osiguranju naveden kao dan 
isteka osiguranja, ako nije drukËije ugovoreno. 
Obostrane obveze i prava iz ugovora o osiguranju 
produæuju se za 30 (trideset) dana (poËekni rok), ako 
osiguratelju najmanje 3 (tri) dana prije isteka osiguranja 
nije bila uruËena izjava ugovaratelja osiguranja da ne 
pristaje na produæenje ugovora o osiguranju.
Ako u poËeknom roku ugovaratelj osiguranja sklopi 
ugovor o osiguranju s drugim osigurateljem, osiguratelj 
ima pravo na premiju osiguranja za razdoblje do poËetka 
vaæenja ugovora o osiguranju sklopljenog s drugim 
osigurateljem i to razmjerno vremenu njegova 
osigurateljnog pokriÊa. 

(3) Ako se u poËeknom roku iz stavka (2) ovog Ëlanka 
dogodi osigurani sluËaj ugovaratelj osiguranja je u 
obvezi osiguratelju platiti premiju osiguranja za cijelu 

sljedeÊu godinu osiguranja s time da se osiguranje 
sklapa od dana isteka prethodnog osiguranja.

Bonus i malus
»lanak 9.

(1) Osiguraniku koji ima sklopljen ugovor o osiguranju od 
automobilske odgovornosti u trajanju od najmanje 
godinu dana, visina premije utvruje se prema 
Premijskom sustavu osiguratelja za obvezno osiguranje 
od automobilske odgovornosti odnosno premijskim 
stupnjevima, ovisno o tome je li u proteklom razdoblju 
promatranja imao prijavljene πtete. Pod prijavljenom 
πtetom smatra se πteta po kojoj je izvrπena isplata ili je 
utvrena obveza osiguratelja. 

(2) Smatra se da πteta nije prijavljena, ako je do dana 
sklapanja ugovora za sljedeÊe osigurateljno razdoblje u 
potpunosti regresirana. 

(3) Razdoblje promatranja je prethodno osigurateljno 
razdoblje.

(4) Kada ugovaratelj sklopi ugovor o osiguranju za vozilo 
osiguranika prvi puta, plaÊa premiju osnovnog 10. 
(desetog) stupnja.

(5) Ako je vozilo bilo osigurano najmanje godinu dana i ako 
u razdoblju promatranja nije bilo prijavljenih πteta, 
osiguraniku se za sljedeÊu godinu odobrava jedan 
premijski stupanj niæe, najviπe do stupnja GS 6.

(6) Za svaku prijavljenu πtetu u razdoblju promatranja bez 
obzira na trajanje osiguranja, premijski stupanj 
osiguranika se pomiËe za sljedeÊu osigurateljnu godinu 
za tri premijska stupnja viπe, a najviπe do 18. 
(osamnaestog) stupnja.

(7) Premijski stupnjevi i postoci od premije osnovnog 10. 
(desetog) premijskog stupnja su sljedeÊi:

(8) Osiguratelj priznaje osiguraniku steËeni premijski 
stupanj temeljem uvida u original prethodne police 
osiguranja od automobilske odgovornosti ili potvrde 
prethodnog osiguratelja, uvidom u evidencije Hrvatskog 
ureda za osiguranje ili temeljem drugog izvora 
(evidencije, potvrde i sl.) koji odredi osiguratelj.

(9) Ako je sklopljen ugovor s trajanjem kraÊim od godinu 
dana, taj ugovor ne moæe u sljedeÊoj osigurateljnoj 
godini biti temelj za smanjenje premijskog stupnja, bez 
obzira na to πto nije bilo prijavljene πtete, ali u sluËaju da 
je πteta prijavljena, ovaj ugovor uzima se kao temelj za 
poveÊanje premijskog stupnja. 
Iznimno, ako je ugovor o osiguranju sklopljen s 
trajanjem kraÊim od godinu dana, ali najmanje 8 (osam) 
mjeseci, primjenjuju se sva prava na premijski stupanj 
kao i kod ugovora sklopljenih na trajanje osiguranja od 
godine dana.

(10) Ako je ugovor o osiguranju trajao najmanje 8 (osam) 
mjeseci prije isteka, odnosno prekida, osiguranik nakon 
isteka, odnosno prekida, a prilikom sklapanja novog 
ugovora o osiguranju, ima pravo na jedan premijski 
stupanj niæe za isto vozilo ili za vozilo koje je promijenio 



unutar iste premijske grupe, ako od dana isteka 
(prekida) osiguranja nije proπlo viπe od 3 (tri) godine i uz 
uvjet da u razdoblju promatranja kao i unutar prekida 
osiguranja nije bila prijavljena πteta u smislu stavka (2) 
ovog Ëlanka.

(11) Osiguratelj gubi pravo na zaraËunavanje premije viπeg 
premijskog stupnja, ako to pravo nije iskoristio u roku od 
3 (tri) godine nakon prijave πtete temeljem koje je to 
pravo stekao. 

(12) Za vozila u leasingu odredbe o bonusu i malusu ovih 
Uvjeta primjenjuju se na pravne i fiziËke osobe koje 
raspolaæu vozilom temeljem ugovora o leasingu. 
Prilikom zakljuËivanja osiguranja u polici mora biti 
navedeno da je vozilo u leasingu.

Utvrivanje premije
»lanak 10.

(1) Premiju obveznog osiguranja od automobilske 
odgovornosti utvruje osiguratelj na osnovi ovih Uvjeta i 
Premijskog sustava za obvezno osiguranje od 
automobilske odgovornosti koji donosi osiguratelj.

(2) Premijskim sustavom za obvezno osiguranje od 
automobilske odgovornosti utvruju se jedinstvene 
osnovice za izraËun funkcionalne premije osiguranja 
prema kojima osiguratelj odreuje visinu premije za sva 
vozila prema njihovim tehniËkim karakteristikama, 
odnosno utvrenim osnovicama.

PlaÊanje premije
»lanak 11.

(1) Premija se plaÊa u skladu s Premijskim sustavom 
osiguratelja za obvezno osiguranje od automobilske 
odgovornosti.

(2) Prvi obrok premije ili jednokratnu premiju ugovaratelj 
osiguranja plaÊa prigodom primitka police, a svaki 
sljedeÊi obrok  premije prvog dana nakon dospijeÊa 
obroka, ako nije drukËije ugovoreno.

VraÊanje premije
»lanak 12.

(1) U sluËaju odjave vozila zbog uniπtenja, rashodovanja, 
stavljanja izvan prometa (mirovanja) ili krae vozila, 
osiguratelj je u obvezi na zahtjev ugovaratelja 
osiguranja vratiti neiskoriπteni dio premije, ako se do 
dana odjave nije ostvario osigurani sluËaj.

(2) Prilikom obraËuna neiskoriπtenog dijela premije prema 
prethodnom stavku, primjenjuje se premijski sustav koji 
je vrijedio na dan ugovaranja osiguranja.

Promjena vlasnika vozila
»lanak 13.

(1) Ako se za vrijeme trajanja osiguranja promijeni vlasnik 
vozila, prava i obveze iz ugovora o osiguranju od 
automobilske odgovornosti prenose se na novog 
vlasnika i traju do isteka tekuÊeg osigurateljnog 
razdoblja, ukljuËujuÊi i prava iz poËeknog roka utvrenog 
u Ëlanku 8. stavak (2) i (3) ovih Uvjeta.

(2) U sluËaju iz prethodnog stavka stari vlasnik je novom 
vlasniku duæan uruËiti policu osiguranja od automobilske 
odgovornosti.

Pisani oblik
»lanak 14.

(1) Smatra se da je ugovor o osiguranju valjan ako je
sklopljen u pisanom obliku te ako su ugovaratelju 
osiguranja uruËeni ovi Uvjeti te polica osiguranja.

(2) Sva izvjeπÊa i izjave koje se daju temeljem ugovora o 
osiguranju moraju biti date u pisanom obliku.

KratkoroËni ugovori o osiguranju
»lanak 15.

Na ugovore o osiguranju sklopljene na trajanje kraÊe od 
godinu dana primjenjuju se sve odredbe ovih Uvjeta koje 
vrijede za ugovore o osiguranju sklopljene na trajanje od jedne
ili viπe godina, osim odredbi o poËeknom roku iz Ëlanka 8. te
onih odredbi o bonusu i malusu iz Ëlanka 9. koje se odnose na
ugovore sklopljene na trajanje od jedne ili viπe godina.

Rjeπavanje sporova
»lanak 16.

(1) Ugovorne strane Êe sve sporove koji proizlaze iz ovog 

ugovora o osiguranju ili u vezi s ovim ugovorom o 
osiguranju i svim njegovim naknadnim izmjenama i 
dopunama, ukljuËujuÊi i sporove koji se odnose na 
pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede, prestanka 
ili tumaËenja prvenstveno pokuπati rijeπiti sporazumno, 
prema pravilima osiguratelja o internom postupku 
rjeπavanja prituæbi stranaka.

(2) Ugovaratelj osiguranja, odnosno osiguranik moæe 
prituæbu podnijeti osiguratelju u pismenom obliku 
(poπtom, telefaksom ili neposrednom predajom radniku 
osiguratelja), elektroniËkom poπtom ili u usmenom obliku 
(izjavom na zapisnik) u roku od 15 (petnaest) dana od 
dana kada je primio odluku na koju podnosi prituæbu, 
odnosno od dana od kada je saznao za razlog prituæbe.

(3) Prituæba treba sadræavati:
∑ ime, prezime i adresu podnositelja prituæbe koji je 

fiziËka osoba ili njegovog zakonskog zastupnika, 
∑ tvrtku, sjediπte i ime i prezime odgovorne osobe 

podnositelja prituæbe koji je pravna osoba,
∑ broj police,
∑ broj telefona i/ili adresu elektroniËke poπte podnositelja 

prituæbe (nije obvezno)
∑ razloge podnoπenja prituæbe, 
∑ zahtjeve podnositelja prituæbe odnosno prijedloge 

naËina rjeπavanja prituæbe
∑ dokaze kojima se potvruju navodi iz prituæbe (kada ih 

je moguÊe priloæiti), a moæe sadræavati i isprave koje 
nisu bile razmatrane u postupku u kojem je donesena 
odluka zbog koje se prituæba podnosi kao i prijedloge 
za izvoenje dokaza,

∑ datum podnoπenja prituæbe i potpis podnositelja 
prituæbe odnosno osobe koja ga zastupa,

∑ punomoÊ za zastupanje, kada je prituæba podnesena 
po punomoÊniku.

(4) Osiguratelj je duæan u pisanom obliku odgovoriti na 
prituæbu u roku od 14 (Ëetrnaest) dana od dana primitka 
prituæbe.
Navedeni rok moæe se produæiti samo iz opravdanih 
razloga i uz prethodnu najavu podnositelju prituæbe u 
pismenom obliku s navoenjem razloga zakaπnjenja i 
naznake kada Êe istraga osiguratelja po zaprimljenoj 
prituæbi vjerojatno biti dovrπena i kada Êe biti 
odgovoreno na prituæbu.  

(5) Ako podnositelj prituæbe nije zadovoljan odlukom 
osiguratelja, ugovorne strane mogu nastaviti postupak u 
okviru izvansudskog rjeπavanja sporova pri Hrvatskom 
uredu za osiguranje i to:
1) pri pravobranitelju za osiguranje - ako se radi o 

sporovima koji se odnose na krπenje Kodeksa 
osiguravateljne i reosiguravateljne etike i dobrih 
poslovnih obiËaja i temeljnih standarda osiguravateljne 
struke; 

2) pri Centru  za mirenje - ako se radi o sporovima iz 
osiguravateljnih i odπtetnih odnosa temeljem ugovora 
o osiguranju odnosno temeljem zakona, i to o 
pravima oπteÊenih osoba, osiguranika ili druπtava za 
osiguranje.

(6) Ako ugovorne strane ne uspiju rijeπiti spor na naËin opisan 
u ovom Ëlanku, za rjeπavanje svih sporova ugovara se 
mjesna nadleænost stvarno nadleænog suda u Zagrebu.

»lanak 17.
Nadzor nad poslovanjem osiguratelja vrπi Hrvatska agencija
za nadzor financijskih usluga.

»lanak 18.
Ovi Uvjeti stupaju na snagu i primjenjuju se od 1. svibnja 2015.

_________________________________________________

Naputak za ostvarivanje prava oπteÊene osobe na
naknadu πtete

Svoj odπtetni zahtjev oπteÊena osoba uz priklop doku-
mentacije o osnovi i visini πtete podnosi osiguratelju πtetnika.
Pogreπno je miπljenje da u sluËaju tjelesnih ozljeda ili smrti
sudionika prometne nesreÊe odπtetni zahtjev treba rjeπavati
sudskim putem u graanskoj parnici ∑ u osiguranju danas
rade struËnjaci raznih profila ∑ pravnici, inæenjeri, lijeËnici i sl.
te su druπtva za osiguranje u moguÊnosti u vrlo kratkom roku
rijeπiti svaki pa i najsloæeniji odπtetni zahtjev.


